
Герцеrовиие, с призывом строю соблюдать положения 

междуиародвоrо гуманитарного права. 

Члены Совета осуждают все парушепИJ1 Третьей21 и 
Четверrой22 Женевских конвенций, которые стороны обязались 
соблкщать, и еще раз подтвержд,ают, чrо лица, совершающие или 

прихазывающие совершать подобные акты, будУТ вести личную 

ответствеииость. 

Члены Совета просят Комиссию экспертов, учрежденную в 

соответствии с резолюцией 780 ( 1992), провести расследование 
этой отвратительной практики и представить доклад". 

В письме от 9 апреля 1993 rода2' на им11 Председателя Совета 

Безопасности Генеральный секретарь сослалс11 ва резолюцию 816 
(1993) Совета от 31 марта 1993 года и сообщил Председателю о 
том, что в соответствии с ее пунктом 5 заииrересоваивые 
:rосударствв-чпевы, действующие на национальном уровне, а также 

через репювальный механизм Организации Североатлантического 

доrовора (НАТО), осуществляли с ним и Силами Орrанизацив 

Объедвиевиых Наций по охране (СООНО) тщательную 

координацию мер, принимаемых ими в целях обеспечеНИJ1 

соблюдеllШI запрета на все полеты в воздушном пространстве 

Боснии и Герцеrовввы. Генеральиый секретарь заявил, что в письме 

от 8 апреля 1993 года Генеральный секретарь НАТО r-в Манфред 
Вёрвер пформировал его о том, что Совет НАТО ПРВВIIЛ 

необходимые меры. Генеральный секретарь также заивил, что 

правила ведении операции, разработанные заивтересоваввыми 

государствами-членами, соответствуют требоваllШlм, 

уставовлеDВЫМ в пункте 4 резолюции 816 (1993) Совета. 

Генеральный секретарь зuвил, что в соответствии с просьбой, 

содержащеЬ в пункте 2 указанной резолюции, СООНО изменили 
мехавиэм, упомивутый в пункте 3 резолюции 781 (1992) Совета от 
9 октибри 1992 года. Пересмотренные руководищие принципы в 
оrвошевии савкциоввровавИJ1 полетов летательных аппаратов, не 

прИ1111ДЛежащих СООНО и УВКБ ООН, в воздушном пространстве 

Боснии и Герцеговины иэлаrаютси в приложении к этому письму. 

Как сообщил Генеральный секретарь, в своем письме r-н Вёрпер 

информировал его о том, что его военное руководство готово 

начать осуществление операции в 12 ч. 00 м. по 

средвеевроnейс1сому времени в понедельник, 12 аnреш1 1993 года. 

В письме от 10 апреля 1993 rода24 Председатель Совета 

Безопасности сообщил Генеральному секретарю следующее: 

"Ваше письмо от 9 апреля 1993 rода23 было доведено до 

сведеllШI Совета Безопасности. 

21 Жевевскu коввеВЦВ11 об обращении с военноплеввымв от 12 
августа 1949 года (United Nations, TreatySeries, vol. 75, No. 972). 

22 Жевевс:ш конвенции о защите rраждавскоrо васеле11ИJ1 во 
времи ВОЙВЬI от 12 авrуста 1949 года (United Nations, Treaty Series, 
vol. 75, No. 973). 

23 S/25567. 

2-4 S/25568. 
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Совет отмечает, что операции, савкцвопироваииые ero 
резолюцией 816 (1993), начнутся в понедельник, 12 апреля 1993 
rода, в 12 ч. 00 м. по среднеевропейскому времени в соответствии 
с услоВИJIМВ, изложенными в приложении к Вашему письму, 

упомянутому выше." 

На своем 3199-м заседании 16 апрели 1993 rода Совет 

постановил приrласитъ nредставител11 Боснии в Герцеrовввы дл11 

участИJI без права голоса в обсуждении пункта, озаrлавлепвоrо 

"СвтуацИJ1 в Республике Боснии и Герцеговине". 

Резолюцп 819 (1993) 
от 16 апре.в■ 1993 rода 

Совет Безопасности, 

вновь подтвержди свою резолюцию 713 ( 1991) от 25 септ11бр11 
1991 года в все свои последующие соответствующие резолюции, 

отмечи, что Международный Суд в своем постановлении от 8 
аuрел11 1993 rода по делу о применении Конвенции о 

предупреждении nреступлепИJ1 геноцида и наказании за него 

[БосНИJ1 и Герцеговина против Югославии (Сербии и Червоrории)] 2' 
единогласно указал в качестве временной меры, что правительству 

Союзной Республики Югославии (СербИJI и Червоrории) следует 

незамедлительно, во исполнение взJ1ТОrо на себи обиэательства по 

Коввевцвв о предупреждении преступлении rевоцвда и наказании 

за веrо от9 декабря 1948 года 26, использовать все имеющиес11 в ero 
распорижепии средства дл11 предупреждеВИJI соверmеВИJ1 

upecтynлellИJI rевоцида, 

вновь подтвержди суверенитет, территориальную целостность 

и nолвтичесКУЮ пезавпсимость Республики Боснии в Герцеговины, 

вновь подтверждая тахже свой призыв к сторонам в друrим, кого 

это касаетси, незамедлительно приступить к соблюдению 

npeкpaщellИJI оrв11 па всей территории Боснии и Герцеrовввы, 

вновь З8JIВЛJ111 о своем осуждении всех нарушений 

международного гуманитарного права, включая, в частности, 

практику "этнической чистки". 

будУЧИ обеспохоенхарактером враждебных действий боснийских 

сербских военизированных формирований против городов и 

деревень в восточной Боснии и в СВIIЗИ с этим вновь подтвер.жда11, 

что любой захват или приобретение территории силой или угрозой 

ее примевеНИJ1, в том числе посредством практики "этнической 

чистки", ивляется противоправным и неприемлемым, 

будучи rлубохо 06ес11охоен представленной Генеральным 

секретарем Совету Безопасности 16 апрели 1993 года информацией 
о резком ухудшении положении в Сребревице и в прилеrающвх к 

2' Application ofthe Convention on the Prevention and Punishment 
ofthe Crime ofGenocide, Provisional Measures, Order of8 April 1993, 
I.C.J. Reports 1993, р.3. 

26 РезолюцВII 260 А (111) Генеральной Ассамблеи, приложение. 



ней районах в результате продолжающихся преднамеренных 

вооруженных нападений и артиллерийского обстрела ни в чем не 

повинного гражданского населения боснийскими сербскими 

военизированными формированиями, 

решительно осуждая преднамеренную задержку боснийскими 

сербскими военизированными формированиями автоколонн с 

гуманитарной помощью, 

решительно осуждая также действия, предпринимаемые 

боснийскими сербскими военизированными формированиями 

против Сил Организации Объединенных Наций по охране, в 

частности их отказ гарантировать безопасность и свободу 

передвижения персонала Сил, 

сознавая, что трагическая чрезвычайная гуманитарная ситуация 

уже существует в Сребренице и в прилегающих к ней районах как 

прямое следствие жестоких действий боснийских сербских 

военизированных формирований, вызвавших крупномасштабное 

перемещение гражданских лиц. в частности женщин, детей и 

стариков, 

ссылаясь на положения резолюции 815 ( 1993) от 30 марта 1993 
года о мандате Сил и в связи с этим действуя в соответствии с 

главой VII Устава Организации Объединенных Наций, 

1. требует, чтобы все стороны и другие, кого это касается, 
рассматривали Сребреницу и прилеп1ющие к ней районы в качестве 

безопасного района, в отношении которого не должны 

предприниматься никакие вооруженные нападения или любые 

другие враждебные действия; 

2. требует также в связи с этим немедленного прекращения 
вооруженных нападений па Сребреницу со стороны боснийских 

сербских военизированных формирований и их незамедлительного 

вывода из районов, прилегающих к Сребренице; 

3. требует дllЛее, чтобы Союзная Республика Югославия ( Сербия 
и Черногория) немедленно прекратила поставки оружия, военного 

снаряжения и услуг боснийским сербским военизированным 

формированиям в Республике Боснии и Герцеговине; 

4. просиr Генерального секретаря для наблюдения за 

гуманитарной ситуацией в безопасном районе незамедлительно 

принять меры по усилению присутствия Сил Организации 

Объединенных Наций по охране в Сребренице и в прилегающих к 

ней районах; требует, чтобы все стороны и другие, кого это 

касается, в полной мере и безотла,·ательно сотрудничали с Силами 

с этой целью; и просит Генерального секретаря в срочном порядке 

информировать об этом Совет Бе юпасности; 

5. вновь подтверждает, что любой захват или приобретение 
территории силой или угрозой ее применения, в том числе 

посредством практики "этнической чистки", является 

противоправным и неприемлемым; 

6. осуждает и отвергает преднамеренные действия боснийской 
сербской стороны, предпринимаемые с целью принудить 

гражданское население к эвакуации из Сребрепицы и прилегающих 

к ней районов, а также п1 других rайопов Боснии и Герцеговины к 
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качестве части её общей отвратительной кампании "этнической 

чистки"; 

7. вновь заявляет о своем осуждении всех нарушений 

межцупародпоrо гуманитарного права, в частности практики 

"этнической чистки", и вновь подтверждает, что те, кто совершает 

такие деяния или отдает приказ об их совершении, будут нести 

личную ответственность за такие деяния; 

8. 7JЮ~тбеспрепятствевпой доставки гуманитарной помощи во 
все районы Боснии и ГерцеrовИRЪI, в частности гражданскому 

населению Сребревицы и прилегающих к ней районов, и 

вапомИR8ет, что подобные препятствия на пути доставки 

гуманитарной помощи являются серьезным нарушением 

межцувародноrо гуманитарного права; 

9. насrопелъеопрнзЫВliетГеперальноrо секретаря и Верховпот 
комиссара Организации Объединенных Наций по делам бежепце11 

использовать все имеющиеся в их распоряжении ресурсы в рамках 

соответствующих резолюций Совета для укрепления существующих 

гуманитарных операций в Боснии и Герцеговине, в частности н 

Сребревице и в прилегающих к пей районах; 

10. требует также, чтобы все стороны гарантировали 

безопасность и полную свободУ передвижения персонала Спл 

Организация Объединенных Наций по охране и всего другого 

персонала Организации Объединенных Наций, а также члевuн 

гуманитарных организаций; 

11. просяг Генерального секретаря в консультации с 

Верховным комиссаром Организации Объединенных Наций по 

делам беженцев и Силами обеспечить безопасную эвакуацию 

раненых и больных гражданских лиц из Сребревицы 11 

прилегающих к пей районов и в срочном порядке информировать 

об этом Совет; 

12. постановляет как можно скорее направить в Боснию и 

Герцеговину миссию в составе членов Совета27 для выяснения 
ситуация на месте и представления Совету доклада по этому 

вопросу; 

13. постановляет продолжать активное рассмотрение этого 

вопроса и рассматривать дальнейшие меры для достижения 

урегулирования согласно своим соответствующим резолюциям. 

П риНllта единогласно на 3199-м заседании. 

Решения 

На своем 3200-м заседании 17 апреля 1993 года Совет 

постановил пригласить представителя Боснии и Герцеговины дл11 

участия без права голоса в обсуждении пункта, озаг11авлеппоrо: 

"Ситуация в Республике Боснии и Герцеговине: 

27 Состав миссии см. в документе S/25645 па стр 12 ниже .. 


